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VERORDENING (EEG) Nr. 2980/86 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 1986

tot vaststelling van de specifieke heffingen op rundvlees uit Portugal

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
inzonderheid op artikel 272,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 805/68 van de Raad van
27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector rundvlees ('), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 3768/85 (2), inzonderheid op
artikel 10, lid 1 , artikel 11 , lid 1 , en artikel 12, lid 8 ,

Overwegende dat krachtens artikel 272, leden 1 en 2, van
de Toetredingsakte de Gemeenschap in haar
samenstelling van 31 december 1985 gedurende de eerste
etappe bij invoer van bepaalde produkten uit Portugal de
regeling toepast die vóór de toetreding gold, met inacht
neming van de prijsaanpassing in die eerste etappe ; dat
derhalve de betrokken heffingen moeten worden vastge
steld ;

Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 588/86 van de
Commissie f), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)

nr. 2724/86 (4), de bepalingen zijn vastgesteld voor de
toepassing van de specifieke heffingen die in het handels*
verkeer van rundvlees ten aanzien van Portugal gelden ;
Overwegende dat de toepassing van de gezamenlijke
bepalingen van Verordening (EEG) nr. 588/86 leidt tot de
vaststelling van de specifieke invoerheffingen voor
rundvlees zoals in de bijlage bij deze verordening aange
geven is,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De specifieke heffingen bij invoer uit Portugal in de
Gemeenschap in haar samenstelling van 31 december
1985 worden in de bijlage bij deze verordening vastge
steld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 1986.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 29 september 1986.
Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice-Voorzitter

O PB nr. L 148 van 28 . 6. 1968, blz. 24.
O PB nr. L 362 van 31 . 12. 1985, blz. 8 .
(3) PB nr. L 57 van 1 . 3 . 1986, blz. 45. (4) PB nr. L 251 van 3. 9 . 1986, blz. 8 .



Nr. L 279/22 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 30. 9. 86

BIJLAGE

Specifieke heffingen bij invoer van produkten van de sector rundvlees uit Portugal

(Ecu/100 kg)

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving
Bedrag van de
specifieke
heffingen

01.02 A II Levende runderen, huisdieren, daaronder begrepen dieren
van de buffelsoort, andere dan fokdieren van zuiver ras 15,92

02.01 A II a) Vlees van runderen, vers of gekoeld : I
1 . hele dieren, halve dieren en zogenaamde „compensated
quarters" 30,03

2. Voorvoeten en voorspannen 24,02

3. Achtervoeten en achterspannen 36,04
4. andere : \
aa) Delen, met been 45,05
bb) Delen, zonder been 51,65

02.01 A II b) Vlees van runderen, bevroren :

1 . hele dieren, halve dieren en zogenaamde «compensated
quarters" 27,03

\ 2. Voorvoeten en voorspannen 21,62

l 3. Achtervoeten en achterspannen 33,63
4. andere :

aa) Delen, met been 40,54
bb) Delen, zonder been :

11 . Voorvoeten, geheel of verdeeld in ten hoogste
vijf delen, waarbij iedere voorvoet in een enkel
vriesblok wordt aangeboden ; de zogenaamde
„compensated quarters" aangeboden in twee
vriesblokken, waarvan het ene blok de voor
voet in zijn geheel of verdeeld in ten hoogste
vijf delen omvat, en het andere de achtervoet,
zonder de filet, in een enkel deel 33,63

22. als „crops", „chucks and Mades" en „briskets"
aangeduide delen (a)

33. andere
33,63 .
46,55

02.06 C I a) Vlees van runderen, gezouten, gepekeld, gedroogd of
gerookt :
1 . met been 45,05
2. zonder been 51,65

16.02 B III b) 1 aa) Andere bereidingen en conserven, van vlees of van slacht
afvallen, vlees of slachtafvallen van runderen bevattend,
niet gekookt en niet gebakken ; mengsels van gekookt of
gebakken vlees of slachtafvallen met niet-gekookt en
niet-gebakken vlees of slachtafvallen 51,65

(a) Indeling onder deze onderverdeling is onderworpen aan de voorwaarde dat een certificaat wordt overge
legd, hetwelk is afgegeven onder de voorwaarden en bepalingen, vastgesteld door de bevoegde autoriteiten
van de Europese Gemeenschappen.


